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«Полный маньчжурско-русский словарь» — редкое издание, представляющее собой аутентичный дореволюционный
репринт 1875 года. Подготовлено известным специалистом и преподавателем маньчжурского языка Императорского
Санкт-Петербургского университета, И.В. Захаровым. Это уникальный исторический источник, сохранивший богатство
культурного наследия древних маньчжуров. Словарь является полноценным лингвистическим пособием, содержащим
широкий спектр терминологии и подробнейшие объяснения, позволяющие лучше понять особенности древней культу-
ры и истории Востока. Идеально подойдёт коллекционерам антикварных изданий, исследователям и специалистам,
изучающим языки и историю Восточной Азии.
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Эта книга является репринтом оригинала, который мы создали специально для Вас, используя запатентованные
технологии производства репринтных книг и печати по требованию.

Сначала мы отсканировали каждую страницу оригинала этой редкой книги на профессиональном оборудовании.
Затем с помощью специально разработанных программ мы произвели очистку изображения от пятен, клякс, пере-
гибов и попытались отбелить и выровнять каждую страницу книги. К сожалению, некоторые страницы нельзя
вернуть в изначальное состояние, и если их было трудно читать в оригинале, то даже при цифровой реставрации
их невозможно улучшить.

Разумеется, автоматизированная программная обработка репринтных книг – не самое лучшее решение для восста-
новления текста в его первозданном виде, однако, наша цель – вернуть читателю точную копию книги, которой
может быть несколько веков.

Поэтому мы предупреждаем о возможных погрешностях восстановленного репринтного издания. В издании могут
отсутствовать одна или несколько страниц текста, могут встретиться невыводимые пятна и кляксы, надписи
на полях или подчеркивания в тексте, нечитаемые фрагменты текста или загибы страниц.  Покупать или не покупать
подобные издания – решать Вам, мы же делаем все возможное, чтобы редкие и ценные книги, еще недавно утрачен-
ные и несправедливо забытые, вновь стали доступными  для всех читателей.
























